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7.12.2023 A9-0368/123

Τροπολογία 123
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 39 – παράγραφος 3

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3. Η αναγνώριση δημόσιου εγγράφου 
που θεμελιώνει γονική σχέση με 
δεσμευτική νομική ισχύ μπορεί να 
απορριφθεί εάν έχει συνταχθεί ή 
καταχωριστεί επίσημα χωρίς να έχει δοθεί 
η δυνατότητα στα τέκνα να εκφράσουν τις 
απόψεις τους. Εάν τα τέκνα ήταν ηλικίας 
κάτω των 18 ετών, η παρούσα διάταξη 
εφαρμόζεται σε περιπτώσεις στις οποίες τα 
τέκνα ήταν σε θέση να διαμορφώσουν ιδία 
άποψη.

3. Η αναγνώριση δημόσιου εγγράφου 
που θεμελιώνει γονική σχέση με 
δεσμευτική νομική ισχύ μπορεί να 
απορριφθεί εάν έχει συνταχθεί ή 
καταχωριστεί επίσημα χωρίς να έχει δοθεί 
η δυνατότητα στα τέκνα να εκφράσουν τις 
απόψεις τους, εκτός αν αυτό αντίκειται 
στο συμφέρον του παιδιού, σύμφωνα με 
το άρθρο 15. Εάν τα τέκνα ήταν ηλικίας 
κάτω των 18 ετών, η παρούσα διάταξη 
εφαρμόζεται σε περιπτώσεις στις οποίες τα 
τέκνα ήταν σε θέση να διαμορφώσουν ιδία 
άποψη.
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7.12.2023 A9-0368/124

Τροπολογία 124
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 45 – παράγραφος 2

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Η δημόσια τάξη (ordre public) που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 
εφαρμόζεται από τα δικαστήρια και άλλες 
αρμόδιες αρχές των κρατών μελών με 
σεβασμό στα θεμελιώδη δικαιώματα και 
τις θεμελιώδεις αρχές που αναγνωρίζονται 
στον Χάρτη, και ιδίως στο άρθρο 21, που 
αφορά το δικαίωμα στη μη διάκριση.

2. Η δημόσια τάξη (ordre public) που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 
εφαρμόζεται από τα δικαστήρια και άλλες 
αρμόδιες αρχές των κρατών μελών με 
σεβασμό στα θεμελιώδη δικαιώματα και 
τις θεμελιώδεις αρχές που αναγνωρίζονται 
στον Χάρτη, και ιδίως στο άρθρο 3 
παράγραφος 2 στοιχείο γ), που 
απαγορεύει τη χρήση του ανθρώπινου 
σώματος και των μεμονωμένων μερών 
του ως πηγής οικονομικού κέρδους, το 
άρθρο 5 παράγραφος 3, που απαγορεύει 
την εμπορία ανθρώπων και το άρθρο 21, 
που αφορά το δικαίωμα στη μη διάκριση.
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7.12.2023 A9-0368/125

Τροπολογία 125
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 46

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 46 διαγράφεται
Καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού 

γονικής σχέσης
1. Με τον παρόντα κανονισμό 
δημιουργείται ευρωπαϊκό πιστοποιητικό 
γονικής σχέσης (στο εξής: πιστοποιητικό) 
το οποίο εκδίδεται προς χρήση σε άλλο 
κράτος μέλος και παράγει τα 
αποτελέσματα που αναφέρονται στο 
άρθρο 53.
2. Η χρήση του πιστοποιητικού δεν είναι 
υποχρεωτική.
3. Το πιστοποιητικό δεν υποκαθιστά 
εσωτερικά έγγραφα που 
χρησιμοποιούνται για παρόμοιους 
σκοπούς στα κράτη μέλη. Ωστόσο, το 
πιστοποιητικό, από τη στιγμή που 
εκδίδεται για να χρησιμοποιηθεί σε άλλο 
κράτος μέλος, παράγει τα αποτελέσματα 
που αναφέρονται στο άρθρο 53 και στο 
κράτος μέλος του οποίου οι αρχές το 
εξέδωσαν δυνάμει του παρόντος 
κεφαλαίου.
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7.12.2023 A9-0368/126

Τροπολογία 126
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 47

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 47 διαγράφεται
Σκοπός του πιστοποιητικού

Το πιστοποιητικό προορίζεται για χρήση 
από τέκνο ή νόμιμο εκπρόσωπο το οποίο 
ή ο οποίος, σε άλλο κράτος μέλος, 
χρειάζεται να επικαλεστεί τη γονική 
σχέση του τέκνου.
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7.12.2023 A9-0368/127

Τροπολογία 127
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 48

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 48 διαγράφεται
Αρμοδιότητα για την έκδοση του 

πιστοποιητικού
1. Το πιστοποιητικό εκδίδεται στο κράτος 
μέλος στο οποίο θεμελιώθηκε η γονική 
σχέση και του οποίου τα δικαστήρια, 
όπως ορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφος 
4, έχουν διεθνή δικαιοδοσία δυνάμει του 
άρθρου 6, του άρθρου 7 ή του άρθρου 9.
2. Η αρχή έκδοσης, όπως έχει 
κοινοποιηθεί στην Επιτροπή σύμφωνα με 
το άρθρο 71, του κράτους μέλους που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 είναι:
α) δικαστήριο όπως ορίζεται στο άρθρο 4 
παράγραφος 4· ή
β) άλλη αρχή η οποία, βάσει του εθνικού 
δικαίου, είναι αρμόδια να επιληφθεί 
υποθέσεων γονικής σχέσης.
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7.12.2023 A9-0368/128

Τροπολογία 128
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 49

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 49 διαγράφεται
Αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού

1. Το πιστοποιητικό εκδίδεται κατόπιν 
αίτησης του τέκνου (στο εξής: αιτών) ή, 
κατά περίπτωση, του νόμιμου 
εκπροσώπου.
2. Για τους σκοπούς της υποβολής 
αίτησης, ο αιτών μπορεί να 
χρησιμοποιήσει το έντυπο του 
παραρτήματος IV.
3. Η αίτηση περιέχει τις πληροφορίες που 
αναφέρονται κατωτέρω, στον βαθμό που 
οι πληροφορίες αυτές είναι γνωστές στον 
αιτούντα και είναι απαραίτητες για να 
μπορέσει η αρχή έκδοσης να 
πιστοποιήσει τα στοιχεία των οποίων 
ζητείται η πιστοποίηση, και συνοδεύεται 
από όλα τα σχετικά έγγραφα, είτε στο 
πρωτότυπο είτε μέσω αντιγράφων που 
συγκεντρώνουν τις αναγκαίες 
προϋποθέσεις γνησιότητας, με την 
επιφύλαξη του άρθρου 50 παράγραφος 2:
α) στοιχεία του αιτούντος: επώνυμο/-α 
(επώνυμο/-α κατά τη γέννηση, εφόσον 
είναι διαθέσιμο/-α), όνομα ή ονόματα, 
φύλο, ημερομηνία και τόπος γέννησης, 
ιθαγένεια (εάν είναι γνωστή), ατομικός 
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αριθμός αναγνώρισης (εφόσον είναι 
διαθέσιμος), διεύθυνση·
β) εφόσον είναι διαθέσιμα, στοιχεία του 
νόμιμου εκπροσώπου του αιτούντος: 
επώνυμο/-α (επώνυμο/-α κατά τη 
γέννηση, εφόσον είναι διαθέσιμο/-α), 
όνομα ή ονόματα, διεύθυνση και 
ικανότητα εκπροσώπησης·
γ) στοιχεία για κάθε γονέα: επώνυμο/-α 
(επώνυμο/-α κατά τη γέννηση, εφόσον 
είναι διαθέσιμο/-α), όνομα ή ονόματα, 
ημερομηνία και τόπος γέννησης, 
ιθαγένεια, ατομικός αριθμός 
αναγνώρισης (εφόσον είναι διαθέσιμος), 
διεύθυνση·
δ) τον τόπο και το κράτος μέλος στα 
οποία έχει καταχωριστεί η γονική σχέση 
του τέκνου·
ε) τα στοιχεία στα οποία ο αιτών 
θεμελιώνει τη γονική σχέση, 
επισυνάπτοντας το πρωτότυπο ή 
αντίγραφο του/των εγγράφου/-ων που 
θεμελιώνουν τη γονική σχέση με 
δεσμευτική νομική ισχύ ή αποδεικνύουν 
τη γονική σχέση·
στ) τα στοιχεία επικοινωνίας του 
δικαστηρίου του κράτους μέλους που 
θεμελίωσε τη γονική σχέση, της αρμόδιας 
αρχής που εξέδωσε δημόσιο έγγραφο που 
θεμελιώνει τη γονική σχέση με 
δεσμευτική νομική ισχύ, ή της αρμόδιας 
αρχής που εξέδωσε δημόσιο έγγραφο 
χωρίς δεσμευτική νομική ισχύ στο 
κράτος μέλος προέλευσης αλλά με 
αποδεικτική ισχύ στο εν λόγω κράτος 
μέλος·
ζ) δήλωση σύμφωνα με την οποία, από 
όσα γνωρίζει ο αιτών, δεν εκκρεμεί 
αμφισβήτηση σχετικά με τα στοιχεία που 
πρέπει να πιστοποιηθούν·
η) κάθε άλλη πληροφορία την οποία ο 
αιτών θεωρεί χρήσιμη για την έκδοση του 
πιστοποιητικού.
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7.12.2023 A9-0368/129

Τροπολογία 129
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 50

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 50 διαγράφεται
Εξέταση της αίτησης

1. Μόλις η αρχή έκδοσης παραλάβει την 
αίτηση, εξακριβώνει τις πληροφορίες, τις 
δηλώσεις, καθώς και τα έγγραφα και τα 
λοιπά αποδεικτικά στοιχεία που 
παρέχονται από τον αιτούντα. Διεξάγει 
αυτεπαγγέλτως τις έρευνες που 
απαιτούνται για την εξακρίβωση αυτή, 
όταν αυτό προβλέπεται ή επιτρέπεται από 
το εθνικό της δίκαιο, ή καλεί τον 
αιτούντα να παράσχει τυχόν περαιτέρω 
αποδεικτικά στοιχεία που κρίνει 
αναγκαία.
2. Εάν ο αιτών δεν είναι σε θέση να 
προσκομίσει επικυρωμένα αντίγραφα των 
σχετικών εγγράφων που να πληρούν τις 
προϋποθέσεις γνησιότητας, η αρχή 
έκδοσης μπορεί να αποφασίσει να 
αποδεχτεί άλλα μέσα απόδειξης.
3. Η αρχή έκδοσης μπορεί να ζητήσει 
ένορκες βεβαιώσεις ή υπεύθυνες 
δηλώσεις αντί του όρκου, εάν το εθνικό 
της δίκαιο το επιτρέπει, και τηρουμένων 
των προϋποθέσεων τις οποίες θέτει.
4. Για τους σκοπούς του παρόντος 
άρθρου, η αρμόδια αρχή κράτους μέλους 
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παρέχει, κατόπιν αίτησης, στην αρχή 
έκδοσης άλλου κράτους μέλους τις 
πληροφορίες που περιλαμβάνονται, ιδίως, 
στα ληξιαρχεία, στα μητρώα προσωπικής 
κατάστασης ή στα δημοτολόγια και σε 
άλλα μητρώα στα οποία έχουν 
καταχωριστεί πραγματικά περιστατικά 
που σχετίζονται με τη γονική σχέση του 
αιτούντος, όταν το εθνικό δίκαιο 
επιτρέπει σε αυτήν την αρμόδια αρχή να 
παρέχει σε άλλες εθνικές αρχές αυτές τις 
πληροφορίες.

Or. en
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7.12.2023 A9-0368/130

Τροπολογία 130
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 51

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 51 διαγράφεται
Έκδοση του πιστοποιητικού

1.
Η αρχή έκδοσης εκδίδει το πιστοποιητικό 
αμελλητί σύμφωνα με τη διαδικασία που 
προβλέπεται στο παρόν κεφάλαιο μόλις 
τα στοιχεία που πρέπει να πιστοποιηθούν 
εξακριβωθούν σύμφωνα με το δίκαιο που 
είναι εφαρμοστέο στη θεμελίωση της 
γονικής σχέσης. Χρησιμοποιεί το έντυπο 
του παραρτήματος V.
Η αρχή έκδοσης δεν εκδίδει το 
πιστοποιητικό, ιδίως εάν:
α) τα στοιχεία που πρέπει να 
πιστοποιηθούν αμφισβητούνται· ή
β) το πιστοποιητικό δεν θα ήταν 
σύμφωνο με δικαστική απόφαση που 
αφορά τα ίδια στοιχεία.
2. Το τέλος που εισπράττεται για την 
έκδοση του πιστοποιητικού δεν 
υπερβαίνει το τέλος που εισπράττεται για 
την έκδοση πιστοποιητικού βάσει του 
εθνικού δικαίου το οποίο αποδεικνύει τη 
γονική σχέση του αιτούντος.

Or. en
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7.12.2023 A9-0368/131

Τροπολογία 131
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 52

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 52 διαγράφεται
Περιεχόμενο του πιστοποιητικού

Το πιστοποιητικό περιέχει τις ακόλουθες 
πληροφορίες, κατά περίπτωση:
α) το όνομα, τη διεύθυνση και τα στοιχεία 
επικοινωνίας της αρχής έκδοσης του 
κράτους μέλους·
β) εάν είναι διαφορετικά, το όνομα, τη 
διεύθυνση και τα στοιχεία επικοινωνίας 
του δικαστηρίου του κράτους μέλους που 
θεμελίωσε τη γονική σχέση, της αρμόδιας 
αρχής που εξέδωσε δημόσιο έγγραφο που 
θεμελιώνει τη γονική σχέση με 
δεσμευτική νομική ισχύ, ή της αρμόδιας 
αρχής που εξέδωσε δημόσιο έγγραφο 
χωρίς δεσμευτική νομική ισχύ στο 
κράτος μέλος προέλευσης αλλά με 
αποδεικτική ισχύ στο εν λόγω κράτος 
μέλος·
γ) τον αριθμό αναφοράς του φακέλου·
δ) την ημερομηνία και τον τόπο έκδοσης·
ε) τον τόπο και το κράτος μέλος στα 
οποία έχει καταχωριστεί η γονική σχέση 
του τέκνου·
στ) στοιχεία του αιτούντος: επώνυμο/-α 
(επώνυμο/-α κατά τη γέννηση, εφόσον 
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είναι διαθέσιμο/-α), όνομα ή ονόματα, 
φύλο, ημερομηνία και τόπος γέννησης, 
ιθαγένεια (εάν είναι γνωστή), ατομικός 
αριθμός αναγνώρισης (εφόσον είναι 
διαθέσιμος), διεύθυνση·
ζ) εφόσον είναι διαθέσιμα, στοιχεία του 
νόμιμου εκπροσώπου του αιτούντος: 
επώνυμο/-α (επώνυμο/-α κατά τη 
γέννηση, εφόσον είναι διαθέσιμο/-α), 
όνομα ή ονόματα, διεύθυνση και 
ικανότητα εκπροσώπησης·
η) στοιχεία για κάθε γονέα: επώνυμο/-α 
(επώνυμο/-α κατά τη γέννηση, εφόσον 
είναι διαθέσιμο/-α), όνομα ή ονόματα, 
ημερομηνία και τόπος γέννησης, 
ιθαγένεια, ατομικός αριθμός 
αναγνώρισης (εφόσον είναι διαθέσιμος), 
διεύθυνση·
θ) τα στοιχεία βάσει των οποίων η αρχή 
έκδοσης θεωρεί εαυτή αρμόδια για την 
έκδοση του πιστοποιητικού·
ι) το δίκαιο που είναι εφαρμοστέο στη 
θεμελίωση της γονικής σχέσης και τα 
στοιχεία βάσει των οποίων 
προσδιορίστηκε αυτό το δίκαιο·
ια) δήλωση με την οποία ενημερώνονται 
οι πολίτες της Ένωσης και τα μέλη των 
οικογενειών τους ότι το πιστοποιητικό 
δεν θίγει τα δικαιώματα που το τέκνο 
αντλεί από το δίκαιο της Ένωσης και ότι, 
για την άσκηση των εν λόγω 
δικαιωμάτων, η απόδειξη της γονικής 
σχέσης μπορεί να προσκομιστεί με 
οποιοδήποτε μέσο·
ιβ) υπογραφή και/ή σφραγίδα της αρχής 
έκδοσης.

Or. en
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Τροπολογία 132
Jorge Buxadé Villalba, Angel Dzhambazki, Bert-Jan Ruissen, Vincenzo Sofo, Raffaele 
Stancanelli
εξ ονόματος της Ομάδας ECR

Έκθεση A9-0368/2023
Maria-Manuel Leitão-Marques
Διεθνής δικαιοδοσία, εφαρμοστέο δίκαιο, αναγνώριση αποφάσεων και αποδοχή δημόσιων 
εγγράφων σε θέματα γονικής σχέσης και καθιέρωση ευρωπαϊκού πιστοποιητικού γονικής 
σχέσης
(COM(2022)0695 – C9-0002/2023 – 2022/0402(CNS))

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 53

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Άρθρο 53 διαγράφεται
Αποτελέσματα του πιστοποιητικού

1. Το πιστοποιητικό παράγει τα 
αποτελέσματά του σε όλα τα κράτη μέλη 
χωρίς να απαιτείται καμία ειδική 
διαδικασία.
2. Το πιστοποιητικό τεκμαίρεται ότι 
αποδεικνύει με ακρίβεια τα στοιχεία που 
έχουν διαπιστωθεί σύμφωνα με το δίκαιο 
που είναι εφαρμοστέο στη θεμελίωση της 
γονικής σχέσης. Το πρόσωπο που 
αναφέρεται στο πιστοποιητικό ως τέκνο 
συγκεκριμένου γονέα ή γονέων 
τεκμαίρεται ότι έχει το καθεστώς που 
αναφέρεται στο πιστοποιητικό.
3. Το πιστοποιητικό συνιστά έγκυρο 
έγγραφο για την καταχώριση της γονικής 
σχέσης στο οικείο μητρώο ενός κράτους 
μέλους, με την επιφύλαξη του άρθρου 3 
παράγραφος 2 στοιχείο θ).
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